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MATÉRIEL NÉCESSAIRE / NEEDED TOOLS / NÖTIGEN WERKZEUGE
(non fourni / not provided / nicht vorhanden)

COMPOSITION DE VOTRE COLIS / INCLUDED IN THE PACKAGE / PACKET INHALT



POSE SUR CLOISON DE PLÂTRE AVEC OSSATURE MÉTALLIQUE
INSTALLATION ON PLASTER WALL WITH METAL FRAME

MONTAGE AUF GIPSWAND MIT METALLGERÜST

Attention au risque de désassemblage : Maintenir l’ensemble du bloc-porte pour toute manipulation.
Product Disassembly Caution: Hold the entire door block during any handling.

Vorsicht zur auseinandernehmen des Produkt : Des gesamten Türblocks während jede Handhabung halten

Recouper les montants d’huisserie à la longueur 
nécessaire. La recoupe est à adapter en fonction 
de la ventilation de la pièce et de la pose du sol.

Cut the frame uprights to the required length. The 
cut is to be adapted according to the ventilation 
of the room and the laying of the floor.

Schneiden Sie die Rahmenstützen auf die gewün-
schte Länge. Der Schnitt ist an die Belüftung des 
Raumes und die Verlegung des Bodens anzu-
passen.
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≈ 1 cm

Il est conseillé de protéger la porte et le vitrage pendant toute la durée de la pose.
We recommend to protect door and glass during the entire installation.

Wir empfehlen, die Tür und die Verglasung während der gesamten Montage zu schützen. 
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Largeur d’ouverture  =  largeur du bloc-porte
Width of opening = width of door block

Breite der Öffnung = Breite Türblock
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Fabriqué par / Made by : Kit’atelier - Rue du Moulin de Bailly le Bel, 60840 Breuil-le-Sec, France
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